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Statement by the Press Secretary/Director‐General for Press and Public Relations,
Ministry of Foreign Affairs of Japan, on the suicide bomb attack in Baghdad, Iraq

1. Japan is greatly shocked and indignant at the suicide bomb attack on August 17 at
an army recruitment center in Baghdad, Iraq, which caused many casualties. Japan
expresses its deepest condolences for those who have been killed by the attacks and
to the families of the victims.

2. Terrorism cannot be justified for any reason, and Japan reiterates its firm
condemnation of these atrocious acts of terrorism that indiscriminately target
innocent people.

3. Japan expects that Iraqi people maintain mutual respect for different ethnic and
religious groups and continue making efforts toward nation‐building, including the
formation of the new government based on the result of the election held last
March, while promoting national reconciliation. Japan will keep its proactive
support towards such efforts by the Iraqi people.
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ﻣﻬﺎﺟﻤﺔ اﻟﻘﻨﺒﻠﺔ اﻻﻧﺘﺤﺎرﻳﺔ ﻓﻲ اﻣﺎآﻦ ﻋﺪﻳﺪة ﻓﻲ اﻟﻌﺮاق
ﻂ ﺷﺪﻳﺪ ﺗﺠﺎﻩ ﻣﻬﺎﺟﻤﺔ اﻟﻘﻨﺒﻠﺔ اﻻﻧﺘﺤﺎرﻳﺔ اﻟﺘﻲ وﻗﻌﺖ ﻓﻲ 17
 .1ﺗﺸﻌﺮ اﻟﻴﺎﺑﺎن ﺑﺼﺪﻣ ٍﺔ آﺒﻴﺮة وﺳﺨ ٍ
ﺁب ﻣﺴﺘﻬﺪﻓﺔ ﻣﺮآﺰ ﺗﺠﻨﻴﺪ ﻟﻠﺠﻴﺶ اﻟﻌﺮاﻗﻲ ﻓﻲ ﺑﻐﺪاد ،واﻟﺘﻲ ﺗﺴﺒﺒﺖ ﺑﺎﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺸﻬﺪاء
واﻟﺠﺮﺣﻰ .ﺗﻌﺒﺮ اﻟﻴﺎﺑﺎن ﻋﻦ ﺗﻌﺎزﻳﻬﺎ اﻟﻌﻤﻴﻘﺔ ﻷوﻟﺌﻚ اﻟﺬﻳﻦ اﺳﺘﺸﻬﺪوا ﻓﻲ هﺬﻩ اﻟﻬﺠﻤﺎت
وﻟﻌﻮاﺋﻞ اﻟﻀﺤﺎﻳﺎ.
 .2إن اﻹرهﺎب ﻻ ﻳﻤﻜﻦ ﺗﺒﺮﻳﺮﻩ ﻷي ﺳﺒﺐ ،وﺑﻬﺬا ﺗﺠﺪد اﻟﻴﺎﺑﺎن إداﻧﺘﻬﺎ اﻟﺸﺪﻳﺪة ﻟﻬﺬﻩ أﻋﻤﺎل
اﻹرهﺎب اﻟﻮﺣﺸﻴﺔ اﻟﺘﻲ اﺳﺘﻬﺪﻓﺖ اﻻﺑﺮﻳﺎء ﺑﻼ ﺗﻤﻴﻴﺰ.
 .3ﺗﺘﻄﻠﻊ اﻟﻴﺎﺑﺎن اﻟﻰ اﻻﺣﺘﺮام اﻟﻤﺘﺒﺎدل ﺑﻴﻦ اﻻﻃﻴﺎف اﻟﻌﺮﻗﻴﺔ و اﻟﺪﻳﻨﻴﺔ ﻟﻠﺸﻌﺐ اﻟﻌﺮاﻗﻲ و اﻟﻰ
ﻣﻮاﺻﻠﺔ اﻟﺠﻬﻮد ﻟﺒﻨﺎء اﻻﻣﺔ ﺑﻤﺎ ﻓﻲ ذﻟﻚ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺣﻜﻮﻣﺔ ﺟﺪﻳﺪة وﻓﻘ ًﺎ ﻟﻨﺘﺎﺋﺞ اﻻﻧﺘﺨﺎﺑﺎت اﻟﺘﻲ
ﺟﺮت ﻓﻲ ﺁذار اﻟﻤﺎﺿﻲ ،ﻣﻊ ﺗﻌﺰﻳﺰ اﻟﻤﺼﺎﻟﺤﺔ اﻟﻮﻃﻨﻴﺔ  .و ﺳﺘﻮاﺻﻞ اﻟﻴﺎﺑﺎن اﻟﺪﻋﻢ اﻻﻳﺠﺎﺑﻲ
ﻟﻤﺜﻞ هﺬﻩ اﻟﺠﻬﻮد اﻟﺘﻲ ﻳﺒﺬﻟﻬﺎ اﻟﺸﻌﺐ اﻟﻌﺮاﻗﻲ.
)إﻧﺘﻬﻰ(

